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MODEL AFMETINGEN  |  MODEL DIMENSIONS
MODELLMASSE  |  DIMENSIONS DU MODÈLE

726* mm

588* mm

595 mm

820 mm
incl. poten
incl. legs
inkl. Füße

pieds inclus

575 mm

*
Deurhoogte/-breedte kan tot 2 mm afwijken, afhankelijk van de gekozen deur NL
Door height/width may vary by up to 2 mm, depending on the door selected EN

Türhöhe/-breite kann je nach gewählter Tür um bis zu 2 mm abweichen DE
La hauteur/largeur de la porte peut varier jusqu'à 2 mm selon la porte choisie FR

NL AAN DIT DOCUMENT KUNNEN GEEN RECHTEN WORDEN ONTLEEND. CONTROLEER ALTIJD DE EXACTE MATEN TER PLAATSE VOOR UITVOERING. EN NO RIGHTS CAN BE DERIVED FROM THIS 
DOCUMENT. ALWAYS VERIFY EXACT DIMENSIONS ON-SITE BEFORE INSTALLATION. DE AUS DIESEM DOKUMENT KÖNNEN KEINE RECHTE ABGELEITET WERDEN. ÜBERPRÜFEN SIE VOR DER 
AUSFÜHRUNG STETS DIE GENAUEN MAßE VOR ORT. FR AUCUN DROIT NE PEUT ÊTRE DÉRIVÉ DE CE DOCUMENT. VÉRIFIEZ TOUJOURS LES DIMENSIONS EXACTES SUR PLACE AVANT L'INSTALLATION.
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529 mm

820 mm

MODEL AFMETINGEN  |  MODEL DIMENSIONS
MODELLMASSE  |  DIMENSIONS DU MODÈLE

40 - 48mm*

484 mm
575 mm

91 mm

+40mm (max)

10 mm

*

NL Draai de 4 verstelbare pootjes om de 
wijnkast max. 40 mm hoger te zetten en uit te 
lijnen. Voor extra hoogte kan bijv. een houten 
balkje onder de wijnkast worden gebruikt.
EN Turn the 4 adjustable legs to raise the wine 
cooler (max 40 mm) and align it. For extra 
height, use e.g. a wooden block under the wine 
cooler.
DE Drehen Sie die 4 verstellbaren Füße, um 
den Weinkühlschrank max. 40 mm anzuheben 
und auszurichten. Für mehr Höhe verwenden 
Sie z. B. einen Holzklotz unter dem Weinkühl-
schrank.
FR Tournez les 4 pieds réglables pour surélever 
la cave à vin (max 40 mm) et l'aligner. Pour 
plus de hauteur, utilisez par ex. une cale en bois 
sous la cave à vin.

94 mm

NL Bij beide scharnieren zijn er schroef 
openingen voor montage aan de keukenkast.
EN The wine cooler can be installed to the 
kitchen cabinet. Screw openings at both hinges.
DE Der Weinkühlschrank kann am Küchen-
schrank montiert werden. Schraublöcher an 
beiden Scharnieren.
FR La cave à vin peut être installée sur le 
meuble de cuisine. Trous de vis sur les deux 
charnières.

SW46
CHATEAUDUN

Hendel afmetingen afhankelijk van gekozen hendel. Hendel hoogte 553 mm - 635 mm NL
Handle size depends on chosen handle. Handle height 553 mm - 635 mm EN

Griffgröße hängt vom gewählten Griff ab. Griffhöhe 553 mm – 635 mm DE
La taille de la poignée dépend de la poignée choisie. Hauteur de la poignée 553 mm – 635 mm FR
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SW46
CHATEAUDUN

INBOUWTEKENING  |   BUILT-IN DRAWING
EINBAUZEICHNUNG  |  PLAN D'ENCASTREMENT

290 mm

570 mm

NL De deur kan zowel links als rechts scharnieren
EN The door can be left- or right-hinged
DE Die Tür kann sowohl links- als auch rechtsseitig angeschlagen werden
FR La porte peut être installée avec charnières à gauche ou à droite

600 mm

min.
825 mm

min.
590 mm
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SW46/SW47
CHATEAUDUN

(KEUKEN)PLINTOPTIES  |  (KITCHEN)PLINTH OPTIONS
SOCKELLEISTEN-OPTIONEN  |  OPTIONS DE PLINTHE

NL Weergave zonder (keuken)plint, bij een keuken-
plinthoogte van 8-10 cm. De pootjes van de wijnkast 
zijn (vrijwel) volledig ingedraaid.
EN Display without kitchen plinth, with a kitchen plinth 
height of 8-10 cm. The legs of the wine cooler are 
(almost) fully retracted.
DE Darstellung ohne Küchensockel, bei einer Küchen-
sockelhöhe von 8-10 cm. Die Füße des Weinkühl-
schranks sind (fast) vollständig eingedreht.
FR Vue sans plinthe de cuisine, avec une hauteur de 
plinthe de cuisine de 8-10 cm. Les pieds de la cave à 
vin sont (presque) entièrement rétractés.

NL De Standaard Plint gemonteerd op de wijnkast. 
De keukenplint (8-10 cm) moet aansluitend tegen de 
wijnkast worden geplaatst.
EN The Standard Plinth mounted on the wine cooler. 
The kitchen plinth (8-10 cm) must be placed flush 
against the wine cooler.
DE Der Standardsockel am Weinkühlschrank 
montiert. Der Küchensockel (8-10 cm) muss bündig 
an den Weinkühlschrank angrenzen.
FR La Plinthe Standard montée sur la cave à vin. La 
plinthe de cuisine (8-10 cm) doit être placée de 
manière jointive contre la cave à vin.

NL De Diepe Plint steekt verder naar voren. De 
keukenplint (8-10 cm) moet aansluitend tegen de 
Diepe Plint worden geplaatst.
EN The Deep Plinth extends further forward. The 
kitchen plinth (8-10 cm) must be placed flush against 
the Deep Plinth.
DE Der Tiefe Sockel steht weiter nach vorne hervor. 
Der Küchensockel (8-10 cm) muss bündig an den 
Tiefen Sockel angrenzen.
FR La Plinthe Profonde dépasse davantage vers 
l'avant. La plinthe de cuisine (8-10 cm) doit être 
placée de manière jointive contre la Plinthe Profonde.

NL Weergave zonder (keuken)plint, bij een keuken-
plinthoogte van 11-20 cm. De pootjes van de wijnkast 
zijn uitgedraaid voor extra hoogte.
EN Display without kitchen plinth, with a kitchen plinth 
height of 11-20 cm. The legs of the wine cooler are 
extended for extra height.
DE Darstellung ohne Küchensockel, bei einer Küchen-
sockelhöhe von 11-20 cm. Die Füße des Weinkühl-
schranks sind für zusätzliche Höhe ausgedreht.
FR Vue sans plinthe de cuisine, avec une hauteur de 
plinthe de cuisine de 11-20 cm. Les pieds de la cave à 
vin sont déployés pour une hauteur supplémentaire.

NL De Standaard Plint in combinatie met een hoge 
keukenplint (11-20cm): aanbevolen wordt om een 
uitsparing in de keukenplint te maken.
EN The Standard Plinth in combination with a high 
kitchen plinth (11-20cm): it is recommended to 
create a cutout in the kitchen plinth.
DE Der Standardsockel in Kombination mit einem 
hohen Küchensockel (11-20cm): Es wird empfohlen, 
eine Aussparung im Küchensockel vorzunehmen.
FR La Plinthe Standard combinée à une plinthe de 
cuisine haute (11-20cm) : il est recommandé de 
réaliser une découpe dans la plinthe de cuisine.

NL De Diepe Plint in combinatie met een hoge 
keukenplint (11-20cm): aanbevolen wordt om een 
uitsparing in de keukenplint te maken.
EN The Deep Plinth in combination with a high kitchen 
plinth (11-20cm): it is recommended to create a 
cutout in the kitchen plinth.
DE Der Tiefe Sockel in Kombination mit einem hohen 
Küchensockel (11-20cm): Es wird empfohlen, eine 
Aussparung im Küchensockel vorzunehmen.
FR La Plinthe Profonde combinée à une plinthe de 
cuisine haute (11-20cm) : il est recommandé de 
réaliser une découpe dans la plinthe de cuisine.

NL Ventilatierooster (590x100mm) voor plaatsing op 
keukenplint. Achter het rooster moet een opening 
(500x60mm) in de plint worden aangebracht.
EN Ventilation grille (590x100mm) for installation on 
kitchen plinth. Behind the grille, an opening 
(500x60mm) must be made in the plinth.
DE Lüftungsgitter (590x100mm) zur Montage am 
Küchensockel. Hinter dem Gitter muss eine Öffnung 
(500x60mm) im Sockel angebracht werden.
FR Grille de ventilation (590x100mm) pour installation 
sur la plinthe de cuisine. Derrière la grille, une ouvertu-
re (500x60mm) doit être réalisée dans la plinthe.

NL Het is ook mogelijk om zelf (of door de keuken-
bouwer) een ventilatieopening te laten zagen of 
frezen. Minimale opening 200mm2.
EN It is also possible to have a ventilation opening 
sawn or milled yourself (or by the kitchen installer). 
Minimum opening 200mm².
DE Es ist auch möglich, selbst (oder durch den 
Küchenbauer) eine Lüftungsöffnung sägen oder 
fräsen zu lassen. Mindestöffnung 200mm².
FR Il est également possible de faire scier ou fraiser 
soi-même (ou par le cuisiniste) une ouverture de 
ventilation. Ouverture minimale 200mm².

NL Een ander voorbeeld van een zelf aangebrachte 
ventilatieopening (met een minimale opening van 
200mm2).
EN Another example of a self-made ventilation 
opening (with a minimum opening of 200mm²).
DE Ein weiteres Beispiel für eine selbst angebrachte 
Lüftungsöffnung (mit einer Mindestöffnung von 
200mm²).
FR Un autre exemple d'ouverture de ventilation 
réalisée soi-même (avec une ouverture minimale de 
200mm²).

8-10cm

11-20cm*

PL59-STD PL59-DP46

PL59-STD PL59-DP46

PL59-KI
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